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                                                                                                   Додаток  3
                                                           ДОГОВІР  №  __________
м. Жовті Води                                

                         
                               «____» ____________ 2023 р.


Комунальне підприємство «Жовтоводськтепломережа» Жовтоводської міської ради, іменований далі Покупець, в особі директора Донченко Сергія Олександровича, що діє на підставі Статуту підприємства, з однієї сторони, та
___________________________________________, іменоване далі Постачальник, в особі  _________________________________, що діє на підставі ___________________, з іншої сторони,  іменовані надалі Сторони, а кожний окремо – Сторона, уклали цей Договір (далі Договір) про наступне.

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1.  ПОСТАЧАЛЬНИК зобов'язується поставити ПОКУПЦЮ ДК 021:2015  14410000-8  Кам’яна сіль (Сіль кам’яна для промислового переробляння з антизлежувальною добавкою), (далі Товар), а ПОКУПЕЦЬ прийняти і оплатити такий Товар.
1.2. Загальна кількість Товару (обсяг поставки), його часткове співвідношення (асортимент, сортамент, номенклатура) за сортами, групами, підгрупами, видами, марками, типами, розмірами та ціна Товару, що підлягає постачанню, вказуються у Специфікації до Договору, яка підписується  уповноваженими представниками Сторін і є  невід’ємною частиною даного Договору (Додаток 1).
1.3. ПОСТАЧАЛЬНИК гарантує, що Товар належить йому на праві власності, не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави (у тому числі податкової застави) та іншим засобом забезпечення виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами, державними органами і державою, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним в Україні законодавством, та Постачальник має право вчиняти по відношенню до нього будь-які юридичні дії. 
1.4. ПОСТАЧАЛЬНИК підтверджує, що укладення та виконання ним цього Договору не суперечить нормам чинного в Україні законодавства та відповідає його вимогам (зокрема, щодо отримання усіх необхідних дозволів та погоджень), а також підтверджує те, що укладання та виконання ним цього Договору не суперечить цілям діяльності ПОСТАЧАЛЬНИКА, положенням його установчих документів чи інших локальних-нормативних (внутрішніх) актів ПОСТАЧАЛЬНИКА.

1.5. При поставці Товару за цим Договором Сторони використовують вимоги Міжнародних правил щодо тлумачення термінів «ІНКОТЕРМС» в редакції 2010 року, з урахуванням особливостей, пов'язаних із внутрішньодержавним характером цього Договору, а також тих особливостей, що випливають із умов цього Договору.  
2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ ТА ГАРАНТІЇ

2.1.   ПОСТАЧАЛЬНИК зобов`язується поставити ПОКУПЦЮ Товар, якість якого відповідає Технічним вимогам документації для проведення закупівлі через систему електронних закупівель, Пропозиції торгів  і загальним вимогам, що ставляться діючим законодавством до даного виду Товару, та підтверджується паспортом, та/або сертифікатом якості заводу-виробника, та/або сертифікатом відповідності (Державної системи сертифікації УкрСЕПРО або іншої системи сертифікації, дозволеної на території України) щодо предмету закупівлі. Зазначені документи надаються ПОКУПЦЮ одночасно з Товаром, що поставляється. 

2.2.  ПОСТАЧАЛЬНИК підтверджує, що поставлений Товар не матиме недоліків, дефектів і відповідає умовам Договору та законодавству України.

2.3.   Товар вважається поставленим комплектним, якщо на дату поставки Товару ПОСТАЧАЛЬНИК надав ПОКУПЦЮ повний комплект документів, перелік яких передбачений п. 5.6 цього Договору. У випадку відсутності всіх документів, передбачених п. 5.6 цього Договору, Товар вважається поставленим некомплектним, у зв’язку з чим ПОКУПЕЦЬ має право застосувати до ПОСТАЧАЛЬНИКА  санкції, обумовлені п. 6.4 цього Договору.

2.4. У разі поставки ПОСТАЧАЛЬНИКОМ некомплектного (п. 2.3) Товару ПОКУПЕЦЬ має право вимагати від ПОСТАЧАЛЬНИКА доукомплектування Товару протягом 7 (сім) календарних днів з дня направлення ПОКУПЦЕМ відповідної письмової вимоги, а у випадку поставки неякісного Товару ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язаний провести заміну Товару, за свій рахунок протягом 7 (сім) календарних днів з моменту отримання повідомлення ПОКУПЦЯ.
2.4.1.Якщо ПОСТАЧАЛЬНИК у строк, встановлений у цьому пункті Договору не доукомплектував Товар, а у випадку поставки неякісного Товару – не здійснив за свій рахунок та у вказаний у цьому Договорі строк його заміну на якісний, ПОКУПЕЦЬ має право за своїм вибором: 

2.4.1.1. вимагати заміни неякісного Товару на якісний та застосувати до ПОСТАЧАЛЬНИКА відповідальність, передбачену п. 6.2. цього Договору;

2.4.1.2. відмовитися від Товару та застосувати до ПОСТАЧАЛЬНИКА відповідальність, передбачену п. 6.2. цього Договору;
2.4.1.3. відмовитися від Договору та застосувати до ПОСТАЧАЛЬНИКА відповідальність, передбачену п. 6.2. цього Договору.

2.5.   Для виконання умов цього Договору Сторони домовились, що неякісний Товар -  це Товар неналежної якості, що поставлений ПОСТАЧАЛЬНИКОМ ПОКУПЦЮ по цьому Договору, який не відповідає за своїми властивостями вимогам, встановленим у Специфікації (Додаток № 1 до цього Договору) та п. 2.1. цього Договору, не відповідає прийнятим нормам і стандартам, які зазвичай ставляться до такого роду (виду) Товару. 
3. ЦІНА ТОВАРУ І СУМА ДОГОВОРУ 

3.1. Ціна за одиницю Товару відповідно до пропозиції вказується у Специфікації (Додаток  1 до цього Договору) і зміні не підлягає, крім випадків, передбачених умовами п. 3.6 цього Договору.
3.2. Визначена в Специфікації ціна включає в себе всі витрати на транспортування, навантаження, страхування, сплату податків,  зборів та інших обов’язкових платежів та витрат Постачальника, пов’язаних з постачанням Товару.
3.3. Загальна сума цього Договору становить  _____ (________) грн., у тому числі ПДВ 20% __________грн. (У разі надання пропозицій Учасником - не платником ПДВ, або якщо предмет закупівлі не обкладається ПДВ, такі пропозиції надаються без врахування ПДВ та зазначається ціна без ПДВ, про що Учасником робиться відповідна позначка.)
3.4. Сума цього Договору встановлюється в національній валюті України – гривнях (з урахуванням податку на додану вартість у встановленому законодавством розмірі).
3.5. Сума цього Договору може бути зменшена у разі зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків ПОКУПЦЯ.

3.6. В разі зміни ціни на ринку аналогічних товарів на дату поставки в бік зменшення, ціна Товару, що постачається за умовами даного Договору, підлягає перегляду (в тому числі після поставки Товару), про що Сторони укладають відповідну Додаткову угоду. В разі відмови від підписання Додаткової угоди зацікавлена Сторона вправі звернутися до суду.
4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ

4.1. Оплата поставленої партії Товару здійснюється шляхом перерахування грошових коштів на поточний рахунок ПОСТАЧАЛЬНИКА протягом 10 (десять) банківських днів з моменту поставки партії Товару.
4.2. Розрахунок за поставлену партію Товару здійснюється після її поставки ПОКУПЦЮ згідно п.5.3. цього Договору, пред’явлення ПОСТАЧАЛЬНИКОМ рахунку на оплату партії Товару та за умови надання ПОСТАЧАЛЬНИКОМ належним чином оформлених документів, передбачених п.5.6. цього Договору, а також за наявності своєчасно та належним чином  зареєстрованої податкової накладної. 

4.3. Датою здійснення оплати за партію Товару вважається дата перерахування коштів з рахунку Покупця.
4.4. ПОСТАЧАЛЬНИК зобов'язаний  на дату виникнення податкових зобов'язань,  визначених у відповідності з нормами статті 187 ПКУ, скласти податкову накладну та/або розрахунок коригування  в електронній формі з дотриманням умови щодо реєстрації у порядку, відповідно до норм п.201.1 ст.201 ПКУ,   та зареєструвати її в Єдиному реєстрі податкових накладних,  у встановлений ПКУ термін, з урахуванням граничних строків, визначених у відповідності з нормами  п.201.10 ст.201 ПКУ.

ПОСТАЧАЛЬНИК для документообігу з контрагентами користується ліцензійною актуальною версією «_____________________».
4.5. Беручи до уваги вимоги чинного законодавства України, УКТЗЕД (українська класифікація товарів зовнішньоекономічної діяльності) є обов'язковим реквізитом податкової на всіх етапах поставки таких товарів.

4.6. На першу вимогу ПОКУПЦЯ  ПОСТАЧАЛЬНИК зобов’язаний підписувати Акти звіряння взаємних розрахунків за Договором.
4.7. ПОКУПЕЦЬ вправі затримати оплату за поставлений Товар і при цьому не несе відповідальності за таку затримку при настанні будь-якої з наступних обставин:

4.7.1. при неподанні або несвоєчасному поданні ПОСТАЧАЛЬНИКОМ ПОКУПЦЮ оригіналу рахунку, а також інших документів, надання яких ПОСТАЧАЛЬНИКОМ є обов'язковим в силу Договору;

4.7.2. у випадку, якщо Сторонами не будуть підписані документи, передбачені цим Договором та підписання яких є підставою для здійснення оплати за Договором.
5. УМОВИ ПОСТАВКИ ТА ПОРЯДОК ПРИЙМАННЯ ТОВАРУ

5.1. Товар, що є предметом закупівлі за умовами даного Договору,  постачається партіями згідно із письмовим замовленням Покупця на поставку Товару (в якому вказується  найменування, кількість та адреса постачання) протягом семи робочих днів після відправлення ПОКУПЦЕМ письмового замовлення. Подання замовлення допускається по факсу, в паперовому або електронному вигляді, за умови дотримання п. 10.12 Договору.
5.2. ПОКУПЕЦЬ залишає за собою право коригування обсягів постачання Товару, визначеного в Специфікації (Додаток № 1 до цього Договору), шляхом направлення відповідного замовлення. При цьому ПОСТАЧАЛЬНИК обізнаний і розуміє зобов’язання скоригувати обсяг постачання відповідно до отриманого замовлення  ПОКУПЦЯ. 
5.3. Поставка Товару здійснюється  на умовах DDP згідно з Правилами «ІНКОТЕРМС» у редакції 2010 р. за адресою: м. Жовті Води, вул. Залізнична 15.
5.4. Про готовність Товару до відвантаження Постачальник завчасно повідомляє Покупця зручним для обох Сторін способом. 

5.5. Датою поставки Товару вважається дата підписання ПОКУПЦЕМ видаткової накладної з наданням ПОСТАЧАЛЬНИКОМ документів, визначених в п. 5.6 даного Договору.    
5.6. Одночасно з Товаром ПОСТАЧАЛЬНИК надає ПОКУПЦЮ видаткову накладну на Товар, що поставляється, товарно-транспортну накладну, паспорт та/або сертифікат якості заводу-виробника, та/або сертифікат відповідності (Державної системи сертифікації УкрСЕПРО або іншої системи сертифікації, дозволеної на території України) що до предмету закупівлі, копію сертифікату походження (при наявності).
5.6.1. Вказані товаросупроводжувальні документи надаються ПОСТАЧАЛЬНИКОМ у повній мірі, у належному стані, оформлені відповідно до вимог чинного законодавства України та такими, що відповідають технічним та якісним характеристикам Товару, що поставляється за цим Договором.

5.6.2. Якщо вказані документи складені із порушенням вимог, встановлених чинним законодавством України та/або умовами цього Договору, якщо найменування та/або номенклатура Товару, зазначені в таких документах, не відповідають найменуванню та/або номенклатурі поставленого Товару, ПОКУПЕЦЬ має право відмовитися від прийняття Товару без надання мотивованих пояснень.
5.7. Приймання Товару за кількістю та якістю здійснюється на підставі документів, зазначених у п.5.6. Договору, відповідно до „Инструкции о порядке приемки продукции производственно-технического назначения и товаров народного потребления по количеству”, затвердженої постановою Державного арбитражу при Раді Міністрів СРСР від 15 липня 1965 р. N П-6 та „Инструкции о порядке приемки продукции производственно-технического назначения и товаров народного потребления по качеству”, затвердженої постановою Державного арбитражу при Раді Міністрів СРСР від 25 квітня 1966 р. N П-7.

Документи, вказані в інструкціях № П-6, № П-7 складаються тільки у випадку виявлення невідповідності Товару його кількості та/або якості.

5.8. У разі ухиляння Постачальника від проведення приймання Товару за кількістю і якістю  Покупець має право провести приймання Товару, скласти і підписати відповідний Акт без участі Постачальника.

5.9. Передання Товару неналежної якості спричиняє правові наслідки, передбачені чинним законодавством та Договором.

5.10. Приймання Покупцем Товару за якістю не позбавляє Покупця права у встановленому порядку пред’являти Постачальникові претензії у зв’язку з недоліками поставленого Товару, які будуть виявлені пізніше.

5.11. Товар, поставлений без належно оформленого замовлення і відсутній в Специфікації (Додаток № 1 до цього Договору) не підлягає оплаті ПОКУПЦЕМ.

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

6.1. За невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України. 

6.2. У разі поставки неякісного (некомплектного) Товару та в інших випадках, передбачених умовами цього Договору, Постачальник сплачує штраф у розмірі двадцяти відсотків вартості неякісного (некомплектного) Товару за кожний випадок такого порушення. 

6.3. Постачальник несе відповідальність за порушення  зазначених у Договорі строків щодо постачання, заміни дефектного Товару, надання товаросупроводжувальних документів у порядку, встановленому діючим законодавством,  у вигляді пені у розмірі 0,2 відсотка вартості Товару, з поставки якого допущено прострочення виконання, за кожний день прострочення, а за прострочення понад тридцять днів додатково стягується штраф у розмірі семи відсотків вказаної вартості.

6.4. Постачальник несе відповідальність за неналежне оформлення та некомплектність товаросупроводжувальних документів. У випадку відсутності всіх необхідних документів або їх неналежне оформлення поставка вважається здійсненою неналежним чином і Постачальник зобов’язаний негайно, але не пізніше трьох календарних днів, надати Покупцю всі належним чином оформлені товаросупроводжувальні документи або Покупець має право відмовитися від поставки Товару (чи партії Товару) та відмовитись від Договору. Додатково ПОСТАЧАЛЬНИК, за письмовою вимогою ПОКУПЦЯ, сплачує Покупцю неустойку у розмірі подвійної облікової ставки Національного банку України за кожен день прострочення надання повного пакету документів від вартості відповідного Товару, поставленого без повного пакету документів.

6.5. У разі, якщо в результаті виконання зобов'язань за Договором ПОСТАЧАЛЬНИКОМ контролюючими органами стосовно ПОКУПЦЯ будуть виявлені порушення законодавства і до ПОКУПЦЯ будуть застосовані заходи відповідальності, ПОСТАЧАЛЬНИК відшкодовує ПОКУПЦЮ всі витрати, пов'язані з таким порушенням чинного законодавства України та несенням витрат по виплаті в тому числі, але не обмежуючись: сум накладених штрафних санкцій, пені, витрат на вчинення дій на виконання рішень контролюючих органів, на оплату судового збору тощо.

6.6. За односторонню відмову ПОСТАЧАЛЬНИКА від виконання своїх зобов’язань, що випливають з цього Договору, ПОСТАЧАЛЬНИК несе відповідальність у вигляді штрафу в розмірі 20 (двадцять) % відсотків від суми цього Договору.

6.7.  Оплата санкцій, а також відшкодування витрат у випадках, встановлених п. 6.2- 6.5, п. 10.14 цього Договору, здійснюється ПОСТАЧАЛЬНИКОМ на підставі рахунку ПОКУПЦЯ протягом 10 (десяти) календарних днів з моменту його виставлення.

При цьому, строк позовної давності  за вимогами про їх стягнення в судовому порядку встановлюється тривалістю у 3 (три) роки.
7. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ

7.1. У разі виникнення форс-мажорних обставин (дії обставин непереборної сили, що не залежать від волі Сторін), які унеможливлюють виконання Сторонами своїх зобов’язань, а саме: воєнні дії, блокади, страйки, пожежі, повені, землетруси, інші стихійні лиха чи природні явища, дії нормативно-правових та індивідуально-правових актів органів державної влади. Сторони звільняються від відповідальності за повне або часткове невиконання прийнятих на себе зобов’язань за Договором на час дії зазначених обставин. Сторона, для якої утворилась неможливість виконання своїх зобов’язань за Договором, повинна негайно (але, у будь-якому разі, не пізніше 10 календарних днів після виникнення чи припинення дії форс-мажорних обставин), письмово повідомити іншу Сторону про виникнення чи припинення таких обставин. Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення не дає права Стороні  посилатись на існування форс-мажору, як на підстави для невиконання зобов’язань за Договором.

7.2. Форс-мажор продовжує строк виконання Сторонами своїх зобов’язань за Договором пропорційно періоду часу, протягом якого діють форс-мажорні обставини та  зберігаються їх наслідки, і тільки до моменту, поки обставини перешкоджають виконанню умов Договору. У разі коли дія зазначених обставин триває більш, як 180 календарних днів, кожна із Сторін має право на розірвання Договору і не несе відповідальності за таке розірвання, за умови, якщо вона повідомить про це іншу Сторону не пізніш як за 10 робочих днів до розірвання. Достатнім доказом дії форс-мажорних обставин є документ або постанова, виданий відповідним компетентним органом.

8. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

8.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати  їх  шляхом  взаємних  переговорів  та  консультацій.

8.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.
9. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ

9.1. Цей Договір набирає чинності з дня його підписання обома Сторонами та скріплення печатками і діє по 31 грудня 2023 року, в частині оплати – до  повного розрахунку, а в частині гарантійних зобов’язань – до закінчення гарантійного строку на Товар.
9.2. Закінчення строку цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за порушення договірних умов, які мали місце під час дії цього Договору.
10. ІНШІ  УМОВИ

10.1. Доповнення і зміни до Договору дійсні і складають невід’ємну частину Договору в тому випадку, якщо вони виконані в письмовій формі і підписані обома Сторонами.
10.2. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорі реквізитів та зобов'язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов'язаних із цим несприятливих наслідків.
10.3. Жодна із Сторін не може передати свої права і/або обов'язки за цим Договором третій особі без попередньої письмової згоди іншої Сторони.

10.4. ПОКУПЕЦЬ залишає за собою право, письмово повідомивши ПОСТАЧАЛЬНИКА за 3 робочі дні, в односторонньому порядку розірвати цей Договір. При цьому, факт розірвання Договору не звільняє ПОСТАЧАЛЬНИКА від відповідальності за порушення своїх зобов'язань в період дії Договору.

10.5. На момент укладання даного Договору ПОКУПЕЦЬ є платником ПДВ та має статус платника податку на прибуток підприємств на загальних підставах. 

Постачальник є ____________________________________________________________. 
10.6. При зміні системи оподаткування сторона, в якої відбулися такі зміни, повинна повідомити іншу сторону протягом 14 календарних днів з наданням підтверджуючих документів.
10.7. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають рівну юридичну силу, - по одному для кожної із Сторін.

10.8.  Питання, не врегульовані умовами даного Договору, вирішуються у відповідності до приписів чинного законодавства України. 

10.9.  Сторони домовилися, що документи, передані засобами електронного та/або факсимільного зв’язку, мають юридичну силу до обміну оригіналами протягом 10 календарних днів.

10.10.  Підписанням цього Договору Сторони підтверджують, що умови даного Договору відповідають їх намірам та досягнутим домовленостям, посадові особи Сторін діють з повним розумінням предмета та змісту Договору і  мають достатній обсяг повноважень на його підписання.

10.11.  Постачальник цим гарантує, що перед укладанням Договору дотримано і виконано норми статуту Постачальника та інших  внутрішніх нормативних актів, що регулюють діяльність Постачальника, і що  укладання Договору не порушить норм вказаних нормативних актів. 

10.12.  Відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» №2297-VI від 01.06.2010р. зі змінами, внесеними Законом № 383-VII від 03.07.2013р., сторони Договору дають згоду одна одній  на обробку й використання їх персональних даних,  з метою і у рамках виконання договірних відносин та податкового законодавства. З правами у відповідності зі ст.8 Закону України «Про захист персональних даних» Сторони ознайомлені.

11. Антикорупційні застереження

11.1. Сторони зобов’язуються дотримуватися вимог антикорупційного законодавства та не вживати ніяких дій, які можуть порушити норми антикорупційного законодавства, у зв’язку з виконанням своїх прав або зобов’язань за цим Договором, у тому числі (без обмежень) не робити пропозицію, не санкціонувати обіцянку, і не здійснювати незаконних платежів, включаючи (але не обмежуючись) хабара в грошовій чи будь-якій іншій формі, яким – небудь фізичним або юридичним особам, включаючи (але не обмежуючись) комерційні підприємства і організації, органи державної влади і місцевого самоврядування, установи, державних службовців, приватні підприємства і представників.

11.2.  У разі порушення однією із сторін зобов’язань, зазначених вище, друга сторона має право в односторонньому позасудовому порядку відмовитися від виконання цього Договору.

12. МІСЦЕ ЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН: 

	ПОСТАЧАЛЬНИК


	ПОКУПЕЦЬ

КП «Жовтоводськтепломережа» ЖМР
52204,м.Жовті Води, вул.. 8-го Березня, б. 42
Код ЄДРПОУ 23645975
Рахунок IBAN:

UA59 307350 00000 26009000968501
Банк «АКБ КОНКОРД»
ІПН  236459704047
Свідоцтво № 100278308

тел./моб: (050)450-89-27


	Директор
___________________ /____________
м.п.
	Директор
_________________ / С. О. Донченко
м.п.                                                   


Додаток № 1

до Договору про закупівлю 

№  ________    від «____» __________ 2023 р.
С П Е Ц И Ф І К А Ц І Я  №  1

ПОСТАЧАЛЬНИК: 
ПОКУПЕЦЬ: КП «Жовтоводськтепломережа» ЖМР
	№
	Найменування

матеріалів
	Од.

вим.
	Кількість
	Ціна,грн

без ПДВ
	Сума,грн

без ПДВ

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	Всього:
	

	
	
	
	
	ПДВ:
	

	
	
	
	
	Всього з ПДВ:
	


	ПОСТАЧАЛЬНИК:

Директор

_________________/_______________

м.п.


	ПОКУПЕЦЬ:

КП «Жовтоводськтепломережа» ЖМР
52204, м. Жовті Води, вул. 8-го Березня, б. 42
Код ЄДРПОУ 23645975

Рахунок IBAN:

UA59 307350 00000 26009000968501
Банк «АКБ КОНКОРД»
ІПН  236459704047

Свідоцтво № 100278308

тел./моб: (050)450-89-27

Директор
________________ / С. О. Донченко
м.п.                                                                                       


